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The book of Joshua, written around 
1453bc, describes the conquest of 
Israel over the land promised to 
Abraham, Isaac and Jacob; now 
entering the land occupied by 7 
different pagan cultures. Leading the 
people, was Joshua, whose name 
means: The Lord is salvation.  

The crossing of the Jordan river, 

1 And Joshua rose early in the 

morning; and they moved from 

Shittim, and came to Jordan, he 

and all the children of Israel, and 

lodged there before they crossed over. 

2 And it happened after three days, that the 

officers went through the army; 

3 and they instructed the people, saying,  

When you see the ark of the covenant of the 

LORD your God, and the priests with the Levites 

carrying it, then you will move from your place, 

and follow it. 

4 Yet there will be a space between you and it, 

about two thousand cubits by measure / about 
3000 feet distance:  

do not come near it, that you may know the 

way that you must go: for you have not passed 

this way before. 

5 And Joshua said to the people,  

Consecrate yourselves: for tomorrow the LORD 

will do wonders among you. 

6 And Joshua spoke to the priests, saying, Take 

up the ark of the covenant, and cross over 

ahead of the people. And they took up the ark of 

the covenant, and went before the people. 

El libro de Josué, escrito alrededor de 
1453ac, describe la conquista de Israel 
sobre la tierra prometida a Abraham, 
Isaac y Jacob; ahora entrando en la 
tierra ocupada por 7 culturas paganas 
diferentes. Dirigiendo al pueblo, estaba 
Joshua, cuyo nombre significa: El 
Señor es salvación. 

El cruce del río Jordán, 

1 Y Josué se levantó temprano en 

la mañana; y se mudaron de 

Sitim, y llegaron a Jordania, él y 

todos los hijos de Israel, y se 

alojaron allí antes de cruzar. 

2 Y sucedió que después de tres días, los oficiales 

pasaron por el ejército; 

3 e instruyeron al pueblo, diciendo:  

Cuando veas el arca del pacto del SEÑOR tu 

Dios, y los sacerdotes con los levitas que lo 

llevan, entonces te moverás de tu lugar y lo 

seguirás. 

4 Sin embargo, habrá un espacio entre usted y él, 

aproximadamente dos mil codos por medida / 

aproximadamente 3000 pies de distancia:  

no se acerque a él, para que pueda saber el 

camino que debe seguir: porque no ha pasado por 

este camino antes. 

5 Y Josué dijo al pueblo:  

Consagraos, porque mañana SEÑOR hará 

maravillas entre vosotros. 

6 Y Josué habló a los sacerdotes, diciendo: 

Toma el arca del pacto y cruza delante del 

pueblo. Y tomaron el arca del pacto, y fueron 

delante del pueblo. 
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7 And the LORD said to Joshua,  

This day I will begin to enlarge you in the sight 

of all Israel, that they may know that, as I was 

with Moses, so I will be with you. 

8 And you will instruct the priests who carry the 

ark of the covenant, saying, When You have 

come to the edge of the water of Jordan, you 

will stand still in the Jordan. 

9 Then Joshua said to the children of Israel, Come 

here, and hear the words of the LORD your God. 

10 And Joshua said, By this you will know that 

the living God is among you, and that He will 

dispossess from before you the Canaanites, and 

the Hittites, and the Hivites,  

and the Perizzites, and the Girgashites, and the 

Amorites, and the Jebusites. 

11 Behold, the ark of the covenant of the LORD 

of all the earth  

crosses over ahead of you into the Jordan. 

12 Now then, take twelve men from the tribes of 

Israel, one man for each tribe. 

13 And it will happen, as soon as the soles of the 

feet of the priests who carry the ark of the 

LORD, the LORD of all the earth, will rest in the 

waters of Jordan, that the waters of Jordan will 

be cut off, and the waters that are flowing down 

from above; they will stand in one heap. 

14 And it happened, when the people moved out 

from their tents, to cross the Jordan,  

with the priests carrying the ark of the covenant 

ahead of the people; 

 

7 Y el SEÑOR dijo a Josué:  

Este día comenzaré a ensancharte a los ojos de 

todo Israel, para que sepan que, como estuve 

con Moisés, estaré contigo. 

8 Y darás instrucciones a los sacerdotes que 

llevan el arca del pacto, diciendo: Cuando hayas 

llegado al borde del agua del Jordán, te 

quedarás quieto en el Jordán. 

9 Entonces Josué dijo a los hijos de Israel: Ven 

aquí y escucha las palabras del SEÑOR tu Dios. 

10 Y Josué dijo: Con esto sabrán que el Dios 

viviente está entre ustedes, y que despojará de 

delante de ustedes a los cananeos, y a los hititas, 

y a los heveos,  

y a los ferezeos, y a los Gergaseo, y a los 

amorreos, y Los jebuseos. 

11 He aquí, el arca de la alianza del SEÑOR de 

toda la tierra  

cruza delante de ti al Jordán. 

12 Ahora bien, toma doce hombres de las tribus 

de Israel, un hombre por cada tribu. 

13 Y sucederá que, tan pronto como las plantas 

de los pies de los sacerdotes que llevan el arca 

del SEÑOR, el SEÑOR de toda la tierra, descansen 

en las aguas del Jordán, las aguas del Jordán 

serán cortadas. y las aguas que fluyen desde 

arriba; se pararán en un montón. 

14 Y sucedió que cuando la gente salió de sus 

tiendas para cruzar el Jordán,  

con los sacerdotes llevando el arca del pacto 

delante de la gente; 
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15 and when those who carried the ark came to 

the Jordan, and the feet of the priests who 

carried the ark were dipped in the edge of the 

water, (for Jordan overflows all its banks all the 

days of harvest,) 

16 that the waters that flowed down from above 

stood and rose up in one heap a great distance 

away at Adam, the city that is beside Zarethan: 

and those which flowed down toward the sea of 

the Arabah, even the Salt Sea, were completely 

cut off: and the people crossed over opposite 

Jericho. 

17 And the priests who carried the ark of the 

covenant of the LORD stood firm on dry ground 

in the midst of the Jordan, while all the 

Israelites crossed on dry ground, until all the 

people finished crossing the Jordan. 

 

The Mountain of Moses – Sinai in Arabia 

We are grateful to God that the Saudi govt has 
preserved the Mountain of Moses.  

Evidence of Giants in the land 

 

 

 

 

 

 

15 y cuando los que llevaban el arca llegaron al 

Jordán, y los pies de los sacerdotes que llevaban 

el arca se sumergieron en el borde del agua 

(porque el Jordán desborda todas sus orillas 

todos los días de la cosecha). 

16 que las aguas que fluían desde arriba se 

levantaron y se levantaron en un montón a gran 

distancia en Adán, la ciudad que está al lado de 

Zarethan: y las que fluyeron hacia el mar de 

Araba, incluso el Mar Salado, fueron 

completamente cortadas fuera: y la gente cruzó 

frente a Jericó. 

17 Y los sacerdotes que llevaban el arca del 

pacto del SEÑOR se mantuvieron firmes en 

tierra seca en medio del Jordán, mientras todos 

los israelitas cruzaban en tierra seca, hasta que 

todo el pueblo terminó de cruzar el Jordán. 

 

El planeta privilegiado – parte 1 de 6  

Mero Cristianismo  - C.S. Lewis 

 

¿Hombre o Cornejo? C.S. Lewis 

 

Dios de Maravillas 16 millones de 

tormentas eléctricas cada año 

Banda israelí: Salmo 150 

 

 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html
https://youtu.be/YjrxHqNy5CQ
https://youtu.be/YjrxHqNy5CQ
https://youtu.be/YjrxHqNy5CQ
https://youtu.be/7ZuySJvJ0co
https://youtu.be/7gey8KiZgXQ
https://youtu.be/7gey8KiZgXQ
https://youtu.be/rgmd1Ii9QMQ
https://youtu.be/QzCvUqg_RzM
http://www.youtube.com/watch?v=NQFv2dLxl2c
https://youtu.be/U_lt6RqHRFU

